
LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS - STILLER/LONE PEAK SA
34MM 0.65" 25 MOA RINGS

There is nothing on the market that compares with the Hawkins Precision
Long-Range Hybrid Rings. These lightweight rings are a direct-mount, robust,
25 MOA solution for your lightweight hunting rifle. CNC-machined in the USA
out of a single billet of 6061 aluminum, the Long-Range Hybrid Rings weigh
between 3oz and 4oz and feature an anti-cant level cap. These are currently
available for Remington 700, Stiller, and Lone Peak actions with built in 25
MOA.

Attributes

Name: STILLER/LONE PEAK SA 34MM 0.65" 25 MOA RINGS
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100039588
Mfr. No.: 910-34-H-SA-S-2-6
Finish: Black
Height: 0.65''
Make: Stiller
Material: Aluminum
Model: -
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: High
Style: Ringmounts
Delivery weight: 0.172kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 146mm
UPC: 810121211663

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION STILLER/LONE
PEAK SA 34MM 0.65" 25 MOA RINGS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS von Hawkins Precision. Diese
Ringe sind speziell für leichte Jagdgewehre konzipiert und bieten eine robuste Lösung für Ihre
Zielfernrohrmontage. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und
Installation Ihres Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Ringe in einer sicheren Umgebung verwenden, die frei von Gefahren ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ringe auf Beschädigungen oder Verschleiß, um die Sicherheit während der
Nutzung zu gewährleisten.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Jagdausrüstung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Gewehren.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Ringe korrekt ausgerichtet sind, um eine präzise Zielerfassung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie die Ringe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen aufweisen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Ringe, Schrauben und gegebenenfalls
Montageschienen.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Ringe mit Ihrem Zielfernrohr und Gewehr.

Installation:2.

Montieren Sie die Ringe auf der vorgesehenen Montageschiene des Gewehrs.
Positionieren Sie das Zielfernrohr in den Ringen und stellen Sie sicher, dass es richtig ausgerichtet
ist.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine
sichere Verbindung zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Ringe und das Zielfernrohr fest montiert sind.
Testen Sie die Stabilität des Setups, bevor Sie das Gewehr in einer Jagdsituation verwenden.



Entsorgungshinweise
Entsorgen Sie die Ringe gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr benötigt werden, sicher entsorgt werden, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung mit
Ihren Hawkins Precision Long Range Hybrid Scope Rings zu bieten. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um
potenzielle Risiken zu minimieren und die optimale Leistung Ihres Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS STILLER/LONE PEAK SA 34MM 0.65"
25 MOA RINGS
Introduction
Thank you for choosing the LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS. These rings are designed to provide robust and
reliable mounting solutions for your lightweight hunting rifle. To ensure your safety and the optimal
performance of the product, please read this safety instruction guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before use.
Ensure proper installation to prevent accidents or equipment failure.
Follow all manufacturer instructions for your specific rifle model.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the rings are compatible with your scope and rifle model.
Do not exceed the recommended weight limit for the scope rings.
Avoid using the scope rings in extreme weather conditions without proper protection.
Regularly check the tightness of the mounting screws to ensure stability.
Use appropriate tools for installation and adjustment to avoid damaging the rings or rifle.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure you have a clean, stable workspace.

Installation Steps2.

Remove the existing scope rings from your rifle if applicable.
Position the LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS on the rifle's receiver.
Align the rings with the scope tube, ensuring they are level.
Carefully tighten the mounting screws in a crisscross pattern to ensure even pressure. Follow the
manufacturer’s torque specifications.

Usage3.

After installation, check the alignment of the scope through the rings.
Make any necessary adjustments to ensure the scope is properly sighted.
Regularly inspect the rings for any signs of wear or loosening during use.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local recycling guidelines.
If the product is no longer usable, follow local regulations for disposal of aluminum and other materials.



Ensure that any hazardous materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance with the LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS, please consult the
manufacturer's contact information, which is typically found on the product packaging or the manufacturer's
website.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the longevity of your LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
de Visor HAWKINS PRECISION
Introducción
Gracias por elegir los anillos híbridos de largo alcance de Hawkins Precision. Este producto está diseñado para
proporcionar un soporte robusto y ligero para tu rifle de caza. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona los anillos antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el producto presenta algún daño, no lo uses y contacta al fabricante.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Siempre usa el equipo de protección adecuado al manipular armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Montaje Seguro: Asegúrate de que los anillos estén firmemente montados en el rifle antes de usarlo.
Un montaje inadecuado puede causar fallos en el disparo.
Verificación de la Altura: Confirma que la altura de 0.65'' es adecuada para tu configuración de visor y
rifle.
Uso de la Tapa de Nivel AntiCant: Utiliza la tapa de nivel para asegurarte de que tu visor esté
correctamente alineado, lo que es esencial para la precisión.
Cuidado con el Material: Aunque los anillos están hechos de aluminio 6061, evita golpes o caídas que
puedan dañarlos.
Condiciones Climáticas: No expongas los anillos a condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado.
Asegúrate de que tu rifle esté descargado y seguro antes de comenzar.

Instalación:2.

Coloca los anillos en la base del visor de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que los anillos estén alineados correctamente y ajusta los tornillos hasta que queden
firmes, pero no excesivamente apretados.

Ajuste del Visor:3.

Monta el visor en los anillos y asegúrate de que esté nivelado utilizando la tapa de nivel anticant.
Ajusta los tornillos de sujeción del visor para asegurar que esté firmemente en su lugar.

Verificación Final:4.

Inspecciona el montaje completo para asegurarte de que no haya movimientos o ruidos sueltos.
Realiza una prueba de disparo en un entorno seguro para verificar la precisión del montaje.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos de visor, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Si el producto está dañado, considera reciclar el aluminio en lugar de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instalación o cualquier otro aspecto relacionado con el producto, consulta la
información de contacto del fabricante que se proporciona en el empaque o en su sitio web oficial. Asegúrate de
tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante al hacer tu consulta.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, puedes disfrutar de una experiencia segura y efectiva con los
anillos híbridos de largo alcance de Hawkins Precision. Mantén siempre la seguridad como tu prioridad al usar
cualquier equipo relacionado con armas de fuego.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Anneaux Hybrides Longue Portée HAWKINS
PRECISION
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux hybrides longue portée de Hawkins Precision. Ce guide a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser les anneaux.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les anneaux sont adaptés à votre carabine avant l'installation.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour les accessoires montés sur les anneaux.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez les anneaux hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Si vous constatez un problème avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez le
support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation: Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter toute défaillance.
Utilisation: Ne modifiez pas les anneaux. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Transport: Lorsque vous transportez votre carabine équipée des anneaux, assurezvous qu'elle est
déchargée et sécurisée.
Environnement: Évitez d'utiliser les anneaux dans des conditions extrêmes (températures très élevées
ou très basses, humidité excessive).
Inspection: Inspectez régulièrement les anneaux et les vis pour vous assurer qu'ils sont bien serrés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, clé Allen, etc.).
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation:2.

Placez les anneaux sur la base de la lunette de visée.
Alignez les anneaux avec les points de montage de votre carabine.
Serrez les vis à l'aide de l'outil approprié, en veillant à ne pas trop serrer pour éviter
d'endommager le produit.

Utilisation:3.

Une fois installés, vérifiez que les anneaux maintiennent fermement la lunette de visée.
Testez la stabilité des anneaux avant toute utilisation sur le terrain.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les anneaux dans des déchets ménagers ordinaires.
Si les anneaux sont endommagés ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage local pour vous



débarrasser des matériaux en aluminium de manière appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact basé dans l'UE indiqué sur l'emballage ou les documents fournis avec le produit.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser vos anneaux hybrides longue portée en toute sécurité. Pour
plus d'informations sur les mises à jour de sécurité ou les rappels, consultez la plateforme Safety Gate de l'UE.



LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS renkaiden käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja tehokas käyttökokemus metsästykseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ja turvallisesti ennen käyttöä.
Tarkista renkaat säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennettaessa tai käytettäessä renkaita.
Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemaa asennustyökalua.
Älä yritä muokata tai korjata renkaita itse.
Huomioi, että renkaat on suunniteltu erityisesti Remington 700, Stiller ja Lone Peak toimintojen käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana pakkauksessa.1.
Aseta renkaat tarkasti kiinnitettävään paikkaan.2.
Kiinnitä renkaat valmistajan ohjeiden mukaisesti.3.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja tukevia.4.

Käyttö

Käytä vain suositeltuja optiikkaa ja varusteita, jotka ovat yhteensopivia renkaiden kanssa.
Varmista, että renkaat ovat puhtaat ja vapaat roskista ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti renkaiden kunto ja tiukkuus käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos paikalliset kierrätysohjeet sen sallivat.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla
olevat resurssit. On tärkeää, että olet tietoinen kaikista turvallisuusohjeista ja noudatat niitä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS
Introduktion
Tack för att du valt Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Dessa ringar är utformade för att ge en
säker och stabil montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg vid installation för att undvika skador.
Kontrollera att ringarna är korrekt monterade och åtdragna innan användning.
Undvik att överbelasta ringarna genom att följa tillverkarens specifikationer.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Vid användning av kikarsikte, se till att det är korrekt justerat för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel och momentnyckel.
Kontrollera att alla delar är inkluderade: två ringar, skruvar och eventuell monteringsutrustning.

Installation2.

Placera ringarna på den avsedda basen på ditt jaktgevär.
Använd skruvarna för att fästa ringarna, se till att de är jämnt åtdragna.
Använd momentnyckeln för att säkerställa att skruvarna är åtdragna enligt tillverkarens
rekommendationer.

Justering av kikarsikte3.

Montera kikarsiktet i ringarna.
Justera kikarsiktet för att säkerställa att det är i linje med vapnet.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt fastsatt innan användning.

Säkerhetskontroll4.

Innan du använder vapnet, kontrollera att ringarna och kikarsiktet är korrekt installerade och
justerade.
Gör en sista inspektion för att säkerställa att inga delar är lösa.



Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Materialet är återvinningsbart; vänligen sortera och återvinn aluminiumdelar där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller hänvisa till tillverkarens
officiella webbplats.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och framgångsrik jaktupplevelse med Hawkins Precision
LongRange Hybrid Scope Rings.



Návod na bezpečnostní pokyny pro kroužky
Hawkins Precision LongRange Hybrid
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění pro vaši loveckou pušku. V tomto dokumentu najdete důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a použití, které vám pomohou zajistit optimální výkon a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že kroužky jsou kompatibilní s vaší puškou a optikou.
Nezapomeňte, že kroužky jsou určeny pouze pro použití s puškami a optikami, které splňují specifikace
výrobce.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o instalaci nebo použití, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s kroužky noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Zkontrolujte kroužky na jakékoli známky poškození před každým použitím. Pokud jsou poškozené,
nepoužívejte je.
Kroužky instalujte na pevný a stabilní povrch.
Při utahování šroubů používejte doporučený točivý moment, aby nedošlo k poškození kroužků nebo
pušky.
Udržujte kroužky a pušku mimo dosah dětí a zvířat.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly. Zkontrolujte, zda jsou kroužky1.
správného typu a velikosti pro vaši pušku.
Instalace:2.

Umístěte kroužky na montážní lištu pušky.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně zarovnány.
Pomalu utahujte šrouby kroužků podle doporučeného točivého momentu výrobce.

Kontrola:3.
Po instalaci zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda se pohybují.
Otestujte pušku s optikou na střelnici, abyste ověřili správné nastavení.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové kroužky mohou být recyklovány. Zkontrolujte místní recyklační programy pro správné postupy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu, instalace nebo použití se obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání kroužků Hawkins Precision LongRange
Hybrid. Děkujeme za váš nákup a přejeme vám mnoho úspěchů při lovu!
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